
Table of Contents

He Pae ki a au te Āwhina I Love to Help (Maori English Bilingual Collection)

He Pae ki a au te Āwhina | I Love to Help

Ngā mihi nui mō te hoko i tēnei pukapuka | Thank you for purchasing this book | www.kidkiddos.com

Ētahi atu pukapuka tamariki mīharo:


[image: Macintosh HD:Users:innanusinskyshmuilov:Disk:Inna:My books:My books:Logo and author trailers:new logo kidkiddos:logo_kidkiddos not square.png]

	[image: ]
	 	[image: ]


[image: ]

He Pae ki a au te Āwhina

I Love to Help

[image: ]


Shelley Admont

Nā Sonal Goyal rāua ko Sumit Sakhuja ngā pikitia

Illustrated by Sonal Goyal and Sumit Sakhuja

Mō te hunga e tino arohatia ana e au

For those I Love the Most

He mea whakawhiti mai i te reo Ingarihi e Translations Pty Ltd

Translated from English by Pacific International Translations Pty Ltd

	[image: ]
	 	[image: ]


[image: ]

Ngā mihi nui mō te hoko i tēnei pukapuka

Thank you for purchasing this book

www.kidkiddos.com



[image: ]


Ka tarapeke haere a Jimmy i te motukā i runga i te hiamo.

Jimmy bounced around the car in excitement. 

"E haere ana tātou ki tātahi!" tana karanga koakoa. "E haere ana tātou ki tātahi!"

“We’re going to the beach!” he shouted happily. “We’re going to the beach!”

Ka kata a Pāpā i te wā e huaki ana i te pūtu o te motukā.  "He tika ra!" tana kī, "He rangi paruhi, ā, me wawe tā tātou wehe atu."

Dad laughed as he opened the trunk of the car. “That’s right!” he said, “It’s a lovely sunny day and we want to get going quickly.”

"Me āwhina koe i a mātou ki te kawe i ngā taputapu ki te motukā?  E āwhina kē āna ō tuākana."

“Why don’t you help us carry the things we need to the car? Your brothers are helping already.”

[image: Macintosh HD:Users:innanusinskyshmuilov:Gibui March18-2016:Inna:My books:My books:Book17 I Love to help:illustration small :1 copy-3 small.jpg]

Ka mutu te tarapeke a Jimmy, ka anga atu ki te tatau o te whare.

I te āwhina ngā tuākana o Jimmy ki te kawe i ngā taputapu ki te motukā.

I a te mātāmua ngā pākete me ngā pēti muramura i ōna ringa, ā, i tuakana tuarua te kete kai.

Jimmy stopped bouncing and looked towards the front door of their house.

Jimmy’s two brothers were helping carry things to the car. 

The oldest brother had colorful buckets and spades in his hands, and the middle brother was carrying the picnic basket.
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"Haere mai, Jimmy!" te karanga a Māmā i te tatau.  "Māu e waha i te pēke tāora, tēnei tūru tātahi iti rānei.  E kore e uaua."

“Come, Jimmy!” Mom called from the doorway. “You can carry the bag of towels or this small beach chair. It won’t be very hard.”

Ka tiro atu a Jimmy ki ngā tāora me te tūru.  "Kāo, e pai ana!" me te kata anō.  "E warea kē ana au ki te PEKEPEKE!"

Jimmy looked at the towels and chair. “No, thank you!” he said with a grin. “I’m too busy JUMPING!”
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"Kāore i tawhiti rawa te wao e noho nei rātou i tātahi, ā, e oreore ana a Jimmy i te hiamo mai i te tīmatanga tonu.

The forest where they lived was not too far from the beach and Jimmy wriggled with excitement the whole way. 

Kia kite atu ia i ngā kirikiri kōura o te tuaone me ngā wai kānapakapa o te moana, ka tīmata ki te pekepeke i tana tūru.

When he saw the golden sands of the beach and the sparkling blue water of the sea, he started jumping in his seat.

"Āna, kua tae mai tātou," tā Pāpā.

“Alright, we are here,” said Dad. 
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Ka puta a Jimmy i te motukā.  "He tino mīharo tēnei!" tana karanga ake i a ia e oma ana ki te wai.

Jimmy got out of the car. “This is amazing!” he exclaimed and ran down towards the water. 

"Taihoa!" te karanga a Māmā ki a ia.  "Me āwhina koe i a mātou ki te tango i ngā taputapu i te waka."

“Wait!” Mom called after him. “You’ve got to help us take everything out of the car.”

Ka huri atu a Jimmy me te tāwhiri ki tana whānau. "Kāo, e pai ana!" tana kī.  "Me hanga au i tētahi WHARE KIRIKIRI TINO NUI!"

Jimmy turned around, waving at his family. “No, thank you!” he said. “I’ve got to build a GIANT SANDCASTLE!” 
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Ka oma atu ia ki te wāhi pai rawa o te tuaone, ā, ka tīmata ki te koko kirikiri ki ōna ringa.

He ran to a perfect spot on the beach, and started to scoop sand into his hands. 

Nā te kaha pukumahi o Jimmy kāore ia i kite atu i tōna whānau e haere ana, i hoki atu ana hoki i te motukā, me te kawe i ngā taputapu ki te tuaone.

Jimmy was so busy that he didn’t notice his family going to and from the car, carrying objects down to the beach. 
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I taua wā hoki, ka nui haere, ka nui haere te whare kirikiri.

Meanwhile, the sandcastle grew bigger and bigger.

"Nā te kaha nui o taku whare kirikiri, ka hiahia tētahi Kīngi me te








































































d2d_images/chapter_title_above.png





d2d_images/chapter_title_corner_decoration_left.png





d2d_images/cover.jpg
He Paeckiaau =
te Awhina
1 MZWE T@ lﬁé’ LP

Te reo Maori - English

\
Shelley Admont ~ \\Y &
Na Sonal Goyal rdua ko Sumit Sakhuja nga pikitia





d2d_images/image001.jpg





d2d_images/chapter_title_corner_decoration_right.png





d2d_images/image013.jpg





d2d_images/image000.jpg





d2d_images/chapter_title_below.png





d2d_images/image014.jpg





d2d_images/image004.jpg





d2d_images/image009.jpg





d2d_images/image008.png





